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Пятьдесят девятая сессия
Второй комитет
Пункт 39(b) повестки дня
Укрепление координации в области гуманитарной
помощи и помощи в случае стихийных бедствий, 
предоставляемой Организацией Объединенных Наций,
включая специальную экономическую помощь:
специальная экономическая помощь отдельным 
странам и регионам

Ангола, Аргентина, Бенин, Вануату, Габон, Гана, Гвинея-Бисау, Зимбабве,
Кабо-Верде, Камерун, Кения, Конго, Коста-Рика, Мозамбик, Намибия,
Объединенная Республика Танзания, Сенегал, Сомали, Таиланд, Тимор-
Лешти, Того, Эфиопия и Южная Африка: проект резолюции

Международная помощь в целях восстановления экономики
Анголы

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на все предыдущие резолюции, в которых она призывала меж-
дународное сообщество продолжать оказывать материальную, техническую и
финансовую помощь в целях восстановления экономики Анголы, 

напоминая также о том, что Совет Безопасности � в резолюции 922
(1994) от 31 мая 1994 года и в последующих резолюциях, принятых с
2001 года, Председатель Совета Безопасности � в заявлениях по Анголе и Ге-
неральная Ассамблея � во всех ее резолюциях о международной помощи в
целях восстановления экономики Анголы, в частности, призывали междуна-
родное сообщество оказывать экономическую помощь Анголе, 

с озабоченностью отмечая тот факт, что с момента установления мира
объем международной помощи, предоставленной Анголе, был неадекватным, 

выражая обеспокоенность в связи с тем, что растущая доля национально-
го бюджета расходуется на обслуживание долга,

выражая также обеспокоенность в связи с отсутствием надежной стати-
стической информации о распространении ВИЧ/СПИДа, что обусловлено ог-
раниченным числом центров наблюдения,
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отмечая с удовлетворением успешное осуществление Лусакского прото-
кола1 и действенное соблюдение его положений,

учитывая, что главную ответственность за улучшение гуманитарной си-
туации и создание условий для долгосрочного развития и сокращения масшта-
бов нищеты в Анголе несет правительство Анголы при участии, где это целе-
сообразно, международного сообщества, 

принимая во внимание инициативы, предпринятые правительством Анго-
лы для выделения людских, материальных и финансовых ресурсов в целях
улучшения социально-экономического положения населения и решения гума-
нитарных проблем, и подчеркивая необходимость выделения дополнительных
средств для этой цели при сотрудничестве со стороны международного сооб-
щества, 

учитывая необходимость усиления мер, принимаемых правительством
единства и национального примирения в целях обеспечения реконструкции,
восстановления и социально-экономической стабилизации, включая чрезвы-
чайные меры, для улучшения шаткого положения уязвимых групп населения,

отмечая безотлагательную необходимость обеспечения и активизации
национальных усилий и международной поддержки деятельности по гумани-
тарному разминированию, расселения вынужденных переселенцев и возвра-
щения беженцев, разоружения, демобилизации, реабилитации и реинтеграции
бывших комбатантов, а также реинтеграции других уязвимых групп населения,
с тем чтобы страна могла принимать меры по преодолению социально-
экономического и гуманитарного кризиса, 

напоминая о первой конференции доноров за круглым столом, проведен-
ной в Брюсселе 25�27 сентября 1995 года, в целях мобилизации средств для
программы общинного восстановления и национального примирения и в под-
держку усилий, предпринимаемых правительством Анголы,

приветствуя предпринимаемые донорами и учреждениями, фондами и
программами Организации Объединенных Наций усилия по оказанию Анголе
гуманитарной, экономической и финансовой помощи, 

признавая важное значение международной помощи для реконструкции и
восстановления экономики Анголы и отмечая, что укрепление экономики и уп-
рочение демократии в Анголе будут способствовать стабильности в регионе,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря2;

2. приветствует успешное выполнение дополняющего Лусакский про-
токол1 меморандума о взаимопонимании, что позволило прекратить боевые
действия в стране и создать уникальные условия для восстановления и упроче-
ния мира в Анголе;

3. отмечает усилия, предпринимаемые правительством Анголы при
поддержке международного сообщества, по содействию доставке гуманитар-
ной помощи и по дальнейшему обеспечению поддержания мира и националь-
ной безопасности, которые так необходимы для реконструкции, восстановле

__________________
1 S/1994/1441, приложение.
2 A/59/293.
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ния и экономической стабилизации страны, и в этой связи предлагает прави-
тельству при поддержке международного сообщества продолжать его усилия,
включая увеличение бюджетных ассигнований в связанные с развитием секто-
ра, в интересах сокращения масштабов нищеты и обеспечения поступательно-
го экономического роста и устойчивого развития;

4. приветствует принятие правительством Анголы документа о со-
кращении масштабов нищеты и настоятельно призывает международное сооб-
щество обеспечить полную поддержку его выполнения;

5. отмечает главную ответственность правительства Анголы за обес-
печение благосостояния всех граждан страны, включая возвращающихся бе-
женцев и вынужденных переселенцев, и призывает государства-члены, осо-
бенно доноров, продолжать оказывать поддержку в удовлетворении оставших-
ся гуманитарных потребностей в Анголе и содействовать возвращению и рас-
селению беженцев и вынужденных переселенцев;

6. подчеркивает, что облегчение долгового бремени может сыграть
важную роль в высвобождении ресурсов, которые необходимо направить на
осуществление мероприятий, отвечающих целям искоренения нищеты, обеспе-
чения поступательного экономического роста и устойчивого развития и дости-
жения согласованных на международном уровне целей в области развития;

7. просит все страны и международные, региональные и субрегио-
нальные и финансовые учреждения оказать правительству Анголы поддержку
в целях сокращения масштабов нищеты и уменьшения уязвимости, упрочения
мира, демократии и экономической стабильности на всей территории страны и
создания условий для успешного осуществления государственных программ
экономического развития;

8. просит все национальные и международные, региональные и субре-
гиональные финансовые учреждения оказывать правительству Анголы под-
держку в целях искоренения нищеты, упрочения мира, демократии и экономи-
ческой стабильности на всей территории страны и создания условий для ус-
пешного осуществления программ и стратегий экономического развития;

9. приветствует непоколебимую приверженность правительства Ан-
голы делу повышения эффективности управления, обеспечения транспарент-
ности и подотчетности в использовании государственных ресурсов и в этой
связи принимает к сведению решение Анголы присоединиться к механизму
взаимного контроля африканских стран Нового партнерства в интересах разви-
тия Африки;

10. отмечает прогресс в принятии контролируемой сотрудниками Ме-
ждународного валютного фонда программы и предлагает правительству и
Фонду продолжать активное обсуждение в целях скорейшего заключения со-
глашения;

11. приветствует приверженность правительства Анголы делу укреп-
ления демократических институтов и в этой связи принимает к сведению при-
нятие правительством графика проведения всеобщих выборов и выражает на-
дежду на его скорейшее утверждение и призывает государства-члены и между-
народные, региональные и субрегиональные организации оказать финансовую
и техническую поддержку в этой связи;
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12. просит правительство Анголы, Организацию Объединенных Наций
и международные финансовые учреждения предпринять все необходимые шаги
для подготовки и успешного проведения международной конференции доноров
по оказанию помощи в целях долгосрочного развития и восстановления, вклю-
чая специальную экономическую помощь;

13. выражает признательность международному сообществу, системе,
фондам и программам Организации Объединенных Наций и правительствен-
ным и неправительственным организациям, принимающим участие в осущест-
влении программ гуманитарной помощи в Анголе, в том числе в деятельности,
связанной с разминированием, и призывает их продолжать вносить вклад в до-
полнение к вкладу правительства в деятельность по гуманитарному размини-
рованию;

14. выражает глубокую признательность донорам и учреждениям,
фондам и программам Организации Объединенных Наций за оказание сущест-
венной помощи Анголе в целях успешного осуществления ее программы эко-
номического развития;

15. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее
на ее шестьдесят первой сессии доклад об осуществлении настоящей резолю-
ции.


